The Rich Fool
Le riche insensée
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Un homme riche avait des terres qui lui rapporterent de bonnes récoltes. Il

A rich man had a fertile farm that produced fine crops. He said

to himself, “‘What should | do? | don’t have room for all my ‘| réfléchissait et se demandait: “Que vais-je faire? Je n'ai pas de place ou
crops. amasser toutes mes récoltes.”
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Then he said, ‘I know! I’ll tear down my barns and build bigger Puis il ajouta: “Voici ce que je vais faire: je vais démolir mes greniers, j'én |m
ones. Then I'll have room enough to store all my wheat and other construirai de plus grands, j'y amasserai tout mon blé et mes autres
goods. biens.




And I'll sit back and say to myself, “My friend, you have enough Ensuite, je me dirai a moi-méme: Mon cher, tu as des biens en =
stored away for years to come. Now take it easy! Eat, drink, and be abondance pour de nombreuses années; repose-toi, mange, bois et
merry!”’ jouis de la vie.”
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“But God said to him,

Mais Dieu lui dit:

J

‘You fool! You will die this very
night. Then who will get
everything you worked for?’

“Insensé! Cette nuit méme tu
cesseras de vivre. Et alors, pour
qui sera tout ce que tu as
accumule?”

Ay )




| “This is how it will be for anyone who saves things only for himself.
\| To God that person is not rich.” — Jesus (Luke 12:16:21)

«Ainsi en est-il de celui qui amasse des richesses pour lui-méme,
{ mais qui n'est pas riche aux yeux de Dieu.» - Jesus (Luc 12:16-21)
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Food art on page 3 in public domain. All other art by Didier Martin. Text from
the Bible.

\

"’uo AL T4 (b



http://www.freekidstories.org/

	Slide 1
	Slide 2
	Slide 3
	Slide 4
	Slide 5
	Slide 6

